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Liste des lignes ferroviaires CIM  
(article 24, § 2 COTIF 1999, édition 1.7.2006) 
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UKRAINE 
UKRAINE 
UKRAINE 

Communication de l’Ambassade de l’Ukraine, Berne, du 1 novembre 2010. 

Mitteilung der Botschaft der Ukraine, Bern, vom 1. November 2010. 

Notification from the Embassy of Ukraine, Berne, dated 1 November 2010. 

Insertion de la nouvelle ligne ferroviaire « Débarcadère du terminal de ferries d’Illichivsk – 
Gare de ferries d’Illichivsk (Illichivsk Paromna) ». En raison de cette insertion, le chapitre 
Ukraine est réédité. 

Eintragung der neuen Eisenbahnstrecke „Anlegestelle des Fährhafens Illichivsk – Fährbahn-
hof Illichivsk (Illichivsk Paromna)“. Infolge dieser Eintragung wird der Abschnitt Ukraine 
neu herausgegeben. 

Inclusion of the new railway line “Illichivsk ferry terminal – Illichivsk portside station  
(Illichivsk-Paromna)”. Following this inclusion, the chapter Ukraine has been re-issued. 

 

Voir COTIF 1999, art. 24, §§ 2-5. 
Siehe COTIF 1999, Art. 24 §§ 2-5. 
See COTIF 1999, Art. 24 §§ 2-5. 

 

Annexes : 
Anlagen: 
Enclosures: 
– chapitre Ukraine  

Abschnitt Ukraine 
chapter Ukraine 
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